ITJIAH 3AHSITUM 110 TEOPETUYECKOM TPAMMATHUKE.

BOITPOCHI JIA ITOAI'OTOBKU K CEMUHAPAM.
BOITPOCHI JIA ITIOAT'OTOBKHU K 5K3AMEHY

4. Coaep:xaHue y4eOHOT0 Kypca

Tema u coaepxanue

2

I paznen — Mopdonorus

Brenenue B mopdomoruto. YpoBHU sA3bIKa B UX B3auMoielicTBre. MecTo
rpaMMaTHKH B cucTeMe sa3bika. Criennrka rpaMMaTHIeCcKOro CTPOs
AHTJIMMUCKOIO A3bIKA.

OcHoBHbIC TOHATHS MOPGdOOTHH: MOpdeMa, rpaMMaTHIECKOE 3HAUCHUE,
rpaMMaTudeckue hOpMbI, TpPaMMaTHUYECKAs KaTETOPHS, OTTO3UITHS,
(hyHKIIMOHAJTbHO-CEMAHTHYICCKAsT KATCTOPH.

[TpoGnemsl yacTeit peun U ux B3auMojiekicTeue. Kputrepuu BbiICICHHUS
yactei peun. KOrHUTUBHBIN MTOAX0 K UCCIICAOBAHUIO YAaCTEN PeUm.
[TporoTunuueckoe ctpoeHue yacteit peun. llpobiema B3aumoaeiicTBrs
yacTelt peun. CHHTaKCHYECKas TPAHCIO3UITUA KaK 0Ha U3 (hopM
JaCTEPEUHOTO B3aUMOICHCTBUS | €€ (DYHKITHH.

CyllleCTBUTENBHOE U €r0 rpaMMaTHUeCcKue kaTeropun. Mecto
CYIIIECTBUTEIIbHBIX B cUcTeMe yacTel peun. [Ipodnema poaa B
CYHIECTBUTEBHBIX. [ paMMaTHUeCKas KATErOprs YMCIIA U MAACKA.

['maron u ero rpammMaTiueckue Kareropuu. MecTo rjarojia B CHCTEME 4acTen
peun. [loaxnaccel rnarosios. [IpoGnema rpaMmmaTiyecKoi Kareropuu
BpeMeHHU. ['paMMaTHyecKas KaTeropus BUaa U BpeMEHHONW OTHECEHHOCTH.
['pammaruueckas kateropusi HakJioHeHus. HakiioHeHre U MOIaJIbHOCTD.
CucTtemMa HaKJIOHEHUS B QHTJIMHCKOM SI3bIKE B €€ COMOCTABJICHUU C PYCCKUM.
Kareropwus 3amora. 3amor u nepexoaHocts. Cnenuduka rpaMMaTHIecKOn
KaTErOpuU 3aJ10Ta B aHIJIUHCKOM si3bIKe. DAKTOPHI, ONPEASTAIONINE BblOOPHI
3aJ10TOBBIX KOHCTPYKIIMH.

[IpunararenpHOE W HApEUYME KaK KJIACCHI MPU3HAKOBBIX CJIOB. MecTo
MPWJIAraTeJIbHOTO B YaCTEPEUHOU cucTteMe. [IpoToTnnuuecknii mpuHIMUIT
CTPOEHHUS KJIacca MpUJIarareyibHeIX. [ €TepOreHHOCTh HapeUnil Kak
OTIMYMTENIbHAS UepTa JaHHOTO Kiacca. Ctaryc eauHul Ha —ly.

Cny>keOHbI€ YaCTH PEUH: apTHKIIb, MPEIOTH, COIO3bI, YaCTHUIIbI, MOJAIbHbBIC
CJI0BA, MEXKAOMETHSA

IT pazaen — CunHTakcuc

OCHOBHBIE €IMHUIBI CHHTAKCUYECKOTO YPOBHA si3bika. [IpocToe
MPEUI0KEHUE KaK IIEHTPallbHAA €IMHKUIA CUHTaKcuca. [Ipobiiemsl ero
onpeaesicHus. OCHOBHbBIC aCTIEKThl TPEIOKEHUS . CTPYKTYPHBIH,
CEMaHTWYECKANA U KOMMYHHUKATUBHBIN / mparmMatudeckuid. [Ipeamoxenne u
BbICKa3biBaHUE. OCHOBHBIEC KAaTETOPUH MPEATIOKEHU S MPEAUKATUBHOCTD,
MOJAIbHOCTb U oTpuliaHue. KynbTypHas 00yClIOBICHHOCTh KATErOPUU
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Anton 2
Typewriter
ПЛАН ЗАНЯТИЙ ПО ТЕОРЕТИЧЕСКОЙ ГРАММАТИКЕ. 

Anton 2
Typewriter
ВОПРОСЫ ДЛЯ ПОДГОТОВКИ К СЕМИНАРАМ. 

Anton 2
Typewriter
ВОПРОСЫ ДЛЯ ПОДГОТОВКИ К ЭКЗАМЕНУ


MOJaTbHOCTH. KaTeropus BEXKIIMBOCTH U €€ OTPAKCHHUE B CIICIIM(DHKE
yInoTpeOJeHNs CPEJICTB T.H. CYOBEKTHBHON MOJAJbHOCTH.

10.

CrpykTypHbIH acniekT npeaioxeHus. Kinaccudukarms npeaioxkeHnii mo
cTpyktype. [loHATHE BAJICHTHOCTH U CTPYKTYPHOTO MUHAMYMA
MPEUIOKEHUS. DJIEMEHTAPHOE NMPEII0KEHUE KAK UHCTPYMEHT
CUHTAKCUUECKOT0 aHaan3a. CHHTaKCUUYECKHUE MPOLIECCHl PA3BEPThIBAHUS U
CBEPTHIBAHHMS AJIEMEHTAPHOIO NPEAJIOKECHUS.

11.

CemanTrueckuii aciekT npemtoxkeHus. [lonaTre ceMaHTHUECKON WTH
1)y OMHHOM CTPYKTYpPhI NpeaioxkeHuda. CeMaHTUUECKOE MOJCIIMPOBAHUE B
cunTakcuce. CooTHoIeHne (GOPMaTHLHON W CEMAaHTHUECKON CTPYKTYP
PESIOKCHHISL,

12.

KoMMyHUKaTHBHBIN aCIEKT MPEIIOKEHUS U €r0 aKTyJIbHOE YWICHCHUE.
Knaccudukanms npeaioxxeHri 1Mo e BeICKa3pIBaHUs. T paHCIIO3HITNS B
cepe KOMMYHUKATHBHBIX THIIOB MPEVIOKCHHS. AKTYalIbHOC WICHECHUE
npeatoxkenns. CpeAcTBa BRIPAKEHHUST KOMITIOHEHTOB aKTyaJIbHOTO YJICHEHHS.

13.

CuHTakcuc ujieHOB npeanoxeHus. [IpoOnema BbIAEICHUS IJIaBHBIX U
BTOPOCTENEHHbBIX WICHOB NpeanoxkeHua. COOTHOLIEHUE: YacTh PEUX — UJICH
MpeTIOXKEeHUS — ceManTrdeckas pyHknua. CeManTHUeCKue QyHKIMH YJICHOB
Nnpea10KeHus1. MapruHaJIbHbIE SIBJICHHS B CHCTEME WICHOB MPEII0KEHHUS.

14.

CunTtakcuc cioBocoueTanus. OnpeaeneHue ciopocoueTanus. [IpuHumb
KJTacCu(pUKaIMA CII0BOCOUYETAHUS. [ paMMaTHUIECKre CITOCOOBI BBIPAXKEHUS
CHHTAKCHUYECKUX OTHOIIECHWH MEXKy KOMITIOHCHTAMH CJIOBOCOUYCTAHUSI.

15.

CioHOCOUMHEHHBIE U CJIMTHOCOUUHEHHBIE MPEAIOKEHUA. T HTIbI
CEMAHTHYECKHAX OTHOIICHUN MEXIY YACTAMM CJI0KHOCOUMHEHHOTO
MPEJIOKEHHUS.

16.

CoHOMOAUMHEHHBIE U CIIMTHOMOUMHEHHBIE NpeiiokeHus. Kparkas
XAPAKTEPUCTUKA TUIIOB MPUAATOYHBIX MPEIJIOKECHUA U UX CUHTAKCHYECKHUX
CHHOHUMOB — KOHCTPYKITMH ¢ HENMMYHBIMU (hOpMaMU TJIaroJia.

17.

Cunrtakcuc Tekcra. Teker u quckypce. OCHOBHBIE KaTETOPUH TEKCTA.
TekcTooOpa3yrolire NOTEHIMK IPAMMAaTHUECKUX KaTeropuil.
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6. Boripocel U 3a1aHus AJisl CEMHUHAPCKUX 3aHATHIH

CEMMWHAPCKOE 3AHSATHE Ne 1
[TpoaomKATEIPHOCTH 3aHATHS — 2 Yaca.
Tema: The Position of Grammar in the Structure of Language. The Basic
Notions of Morphology

Discussion Points on the position of grammar in the structure of language:
1. Compare various definitions of language and explain the reasons for the
multitude of definitions. Enumerate the main functions of language and try to
define language with regard to its functions.
2. Give the definition of the language level. Enumerate the levels of language
and characterize their roles in the system of language. What is the main function
of grammar in the system of language?
3. Describe the relations between the language levels, give example of
interaction between the levels.
4. Speak about the main aspects in the study of language in semiotics:
syntactics, semantics and pragmatics.
5. Enumerate and characterize the peculiarities of the grammatical structure of
English Give your own examples to illustrate these peculiarities.

Recommended Reading:

1. M.Blokh. A Course in Theoretical English Grammar. M., 2000. — C. 6 —
17.

2. JIMHrBUCTHUYECKUM SHIMKIIONeAnUecKkui cioaps. M., 1990. Crateu: S3bIK,
IrpaMMAaTHKa, YPOBHH S3bIKa.

3. box M.  Jluktema B ypOBHEBOW CTpyKType s3bika // Bompocs
si3piko3HaHMs, 2000, Ne4.,

4. Kosnosa JI.A. TeopeTnueckas rpaMmMaTiKa aHTIIMMCKOTO sa3bika. — C. 5 —18.

5. bmox M., CemenoBa T.H.,, Tumodeea C.B. Ilpaktukym mo
TeopeTnueckon rpammaruke. M., 2004, C. 7 —11.

Practical assignments:
I. Analyze the sentences and comment on the interaction between the
grammatical and lexical levels of language.

1. He stopped reading and put the book aside. He saw an advertisement and
stopped to read it.

2. He went on speaking as if nothing had happened. After a short
introduction he went on to speak about the situation on the stock
exchange.

3. He can’t join us right now as he is talking over the phone. He is
constantly talking over the phone.
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II. Disambiguate the meaning of the sentences by reading them in two different
ways and comment on the interaction between the prosodic and syntactic levels
of the language.

1.
2.
3.

I have instructions to leave.
She spoke with a pretty French accent
He gave her dog biscuits.

III. Analyze the sentences and point out the peculiarities of the grammatical
structure of English manifested in them.

l.

NNk W

Do you serve crabs here? — We serve anyone, sit down

Call me a taxi, please. — OK, you are a taxi.

He kept his dog in his bedroom. He kept looking at us. The girl kept quiet.
We try harder. We dry harder.

He married a poor girl. He married a poor man.

He gave her dog biscuits.

Age 1s strictly a matter of mind over matter, if you don’t mind it doesn’t
matter.

IV. Translate the sentences into English and point out the peculiarities of the
grammatical structure of English manifested in them.

l.

XN B

9.

Jrtoro s Bam Hukoraa He oo6eral.

3acenanue nocerun ['enepanbubiii Cekperaps OOH.

OHa HMYEro HE CKa3aja U JIMIIb CTPOro MOCMOTPESIA Ha Hac.
Ceroans Oyaere roBOPUTH Bbl, a A Oy Ay JUIIb CAYIIATh.
Most xeHa HE TIOOUT, KorAa buOanuio BRIHOCIT U3 J0Ma.

OH Kak pa3 TOT YeJIOBEK, KOTOPBIA MOXKET HAaM TIOMOYb.

B nome Ob110 MyCTO M XOJIOHO.

Co MHOW HMKOT/1a MPEK/IE TaK HE PAa3rOBAPUBAIH.

OH MeIeHHO coo0pakaer.

V. Find and correct mistakes in the following sentences and point out their
causes.

l.

2.
3.
4.

This mistake I will never make again.

No one likes being interfered.

I find very convenient to use a dictaphone.
He never wanted that I should be his partner.

Discussion points on the basic notions of morphology:

1. Compare several definitions of the morpheme and choose the one that
you consider the most adequate.

2. What is an allomorph? Give examples of allomorphs of different
morphemes.

3. Speak about the classification of morphemes.

4. Define the grammatical meaning. What is difference between
grammatical and lexical meanings? How do these two types of
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meanings interact? Explain the difference between paradigmatic and
syntagmatic meanings and give examples of both.

5. What is a grammatical form? Enumerate and characterize the types of
form building in English.

6. Give the definition of the grammatical category. Explain the difference
between conceptual and formal grammatical categories.

7. Speak on the theory of oppositions. Describe the processes of
neutralization and transposition. Give examples of both.

8. What is the functional-semantic category? Give examples of various
FSC.

Recommended Reading:
1. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. — P. 17 — 37.
2. Koznosa JI.A. Teopernueckas rpaMmMaTrKa aHrauickoro s3pika. C. 18 — 36.
3. UsanoBa W.II., bypnakoBa B.B., Ilouenmos. I'I. TeopeTtnueckas
rpaMMaTrKa COBPEMEHHOTO aHTynickoro sa3bika. — C. 4 — 14,
4. bapxymapoB JI.C. Ouepkn mo Mop(OJOTHH COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO
s3pika. — C. 6 — 48,
5. bnox M4, Cemenona T.H., Tumodeera C.B. [IpakTukyMm 1o T€OpeTHUIECCKOM
rpammaruke. — C.45 — 47,65 — 68.

Practical Assignments:
I. Give the morphemic analysis of the following words:  musicals,
postimpressionists, reevaluated, teenagers, Afro-Americans, homecomings.
II. Analyze the sentences and comment on the interaction between the lexical
and grammatical meanings.

1. He will arrive tomorrow at 5 p.m.

2. She is watching TV. She is constantly watching TV.

III. Analyze the oppositions and say what grammatical categories they
constitute: has::has had; will have:: will be having; is done:: has been done; will
have:: will be had; i1s writing:: was writing:: will be writing; goose::geese;
men::men’s; he:: him.

IV. Point out cases of neutralization and transposition and the role of
neutralizers and transpositors.

1. As I smoked a pipe before going to bed I turned over in my mind the
possible reasons for which Roy might want to lunch with me
(S.Maugham).

2. Rennie changes some money, then she waits while a tired uniformed

woman pokes through her purse and bags (M.Atwood).
That fellow was always coming to their place! (J. Galsworthy).
4. Well before he arrived he knew he had not wasted the journey (J.Fowles).

W
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5. The men joshed and joked as ever while Big Billie mumched his way
through the pile of door step sandwiches his wife had prepared for him (F.
Forsyth).

V. Give reasons for grouping the following units:

1. Sheep, they, majority, a lot, geese, abundance

2. Would come, might arrive, my guess is, perhaps, imperative, her would
-be sister -in -law, workable, probability.

CEMUHAPCKOE 3AHATUE Ne 2
[TpoaoKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Yaca.
Tema: The Problem of Parts of Speech in English and Their Interaction

Discussion Points:
1. Give the definition of a part of speech and a short survey of the parts-of-
speech theory.
2. Speak about different approaches to the classification of vocabulary into parts
of speech: monodifferential and polydifferential. Which do you find the more
adequate?
3. Characterize the essence of the cognitive approach the study of parts of
speech and show its correlation with the traditional approach.
4. Speak about the system of parts of speech in English. Point out the difference
between notional and functional words. Enumerate and give a short
characteristic of each part of speech.
4. Speak about the field approach to the study of parts- of- speech structure. Try
to draw a parallel between the theory of field and the prototype theory. What
parts of speech are considered to be cardinal and why? How are they connected
to one another? What 1s the paradigm of lexical nomination? Point out the
central (prototypical) and marginal (peripheral) units within parts of speech.
Speak about the interaction between parts of speech. What is the syntactic
transposition and what are its functions in the language?

Recommended Reading:
I. M.Y. Blokh. A Course in Theoretical English Grammar. M., 1983. Ch 4.
2. B.A. Ilysh. The Sructure of Modern English. pp.27-35.
1. s3eika. M.,1981,¢.14-20.
3. Koznosa JI.A. TeopeTudeckas rpaMMaTika aHrIukickoro si3pika. — C. 37 — 52,
4. WII. HMeanoBa u jnp. TeopeTuyeckas rpamMMaTHKa COBPEMEHHOIO
aHrMiickoro s3bika. c. 14-20.

5. BexOuikas A. CeMaHTHUYECKUE YHUBEPCAJIUU W OMUCAHHME S3BIKOB. M.,
1999 .c. 134-170.

Practical Assignments:
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I. Translate the sentences into Russian and point out the cases of cross-linguistic
asymmetry in the parts of speech.

1. Why are you reluctant to reveal the sources? (J. Fowles).

2. He suspected that the girls were after something exploiting the old man’s
weaknesses (J. Fowles).

3. Since then I bank no more (S. Leacock).

4. She was silent, torn-apart silent (R.J. Waller).

5. Afterward he took her to a fancy restaurant for lunch (R.J. Waller).

6. I gravely doubt that the boss did any sleeping for two weeks. That is bed
sleeping (R.P.Warren).

7. He gave her a rueful nod. “I suspect I am being a bloody nuisance. For you.
(J. Fowles).

8. There was only one showing of the lion’s claws (J.Fowles).

9. The initial employee was back (V. Nabokov).

10. Cohn wanted some changes. If I agreed, the film would be doable, he said
(A. Miller).

11. After Uncle Mose had gone, Miss Lydia had a good cry (O. Henry)

12. At 2 o’clock he was taking his usual afternoon nap on the veranda.

13. In Germany vacation time is transferable.

14. He was reluctant to go home.

15. If you blend all American workers together, we average around two weeks.
16. She gave him a surreptitious look behind the old man’s back.

17. He suspected that the girls were after something, exploiting the old man’s
weaknesses.

18. That night he did all the talking.

II. Translate the sentences into English and point out the possible cases of cross-
linguistic asymmetry in the sphere of parts of speech.

1. B nHamei cembe y BCeX €CTh 00S3aHHOCTH IO AOMY:. s yOHMparo, Mama
TOTOBUT, @ OTEIl 3aKYIAeT MPOTyKTHI.

2. DTO pacCTOSHUE MOXKHO MPOUTH MEIIKOM.

3. OHa uyTh-uyTh NpUOpaja B IOME U TMOMYAIACh B a3PONOPT.

4. DOty ¢dpa3sy MOKHO HHTEPIPETAPOBATH ABOSIKO.

5. OH KPUTHYECKH OCMOTPE KOMHATY W KaXXETCs, OB BITOJIHE TOBOJICH.

III. Analyze the sentences and point out the cases of syntactic transposition.

State the function of the transposition.

After a week we all served ourselves Chinese style...

He thinks the world of you.

She was shining black, pure African, devoted to her last drop of blood to the
O’Haras.

The phrase could be interpreted two ways.

“You look very tired. A hard day?” — “A nothing day, Herr Bitter”
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He gathered the dinner menu was being discussed.

A discreet minute or two later David also went upstairs.

They walk out past the front desk and the English woman’s laser-beam-gaze.

4. They can’t hurt you any (T. Chamales).

5. The phrase could be interpreted two ways (G. Greene).

6. It’s a weeding-out system: the weaker get discouraged and fall out (D.
Lessing).

7. They walk out past the front desk and the English woman’s lazer beam gaze
(M. Atwood).

8. I want to go somewhere very warm and very far away (M.Atwood).

9. At last he turned and started walking in the now deserted corridor (E. Segal).
10. The thought of Nick, once it came fully upon him, began to eat up Michael’s
consciousness (1. Murdoch).

11. They marched in darkness that was pitch (J. Heller).

CEMMWHAPCKOE 3AHSATHUE Ne 3
[TpoaomKUTEeTbHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
Tema: The Noun and its Grammatical Categories

Discussion Points:

1. Give the definition of the noun, point out its semantic, morphological and
syntactic features. Characterize the position of nouns in the system of parts of
speech. Speak about the interaction of nouns with other parts of speech.

2. Enumerate the ways of expressing gender in English nouns. Analyze the
gender opposition and define the nature of these oppositions.

3. Characterize the grammatical category of number in nouns. Point out the
peculiarities of number expression in different semantic groups of nouns.
Point out the most frequent mistakes in the use of number made by Russian
speakers of English. Comment on the cause of these mistakes.

4. Define the grammatical category of case. Point out the disputable problems
in the analysis of this category. Give evidence to support your point of view.
Analyze the opposition “Common case:: Possessive Case”. Enumerate the
syntagmatic meanings of the Possessive Case and give examples of these
meanings.

5. Speak on the main function of the article.

Reference Materials:
M.Y .Blokh. A Course in Theoretical English Grammar, p.p.49-85.
Kosznosa JI.A. TeopeTnueckas rpaMmMaTika aHTJIMHACKOTO s3bika.- C.52 — 61.
B.A Ilyish. The Structure of Modern English. - p.p.35-57.
N.I1.1BanoBa. Teopernueckas rpammaruka ... ¢.21-34

Koznoa JI.A. IIpobaema pyHKIIMOHAIEHOTO COMMKCHHS YacTe peun
c.55-63, 103-138.

R e
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Practical Assignments:

1. Speak on the peculiarities of the number expression in the following nouns:
arm, penny, snow, money, bison, team.

2. Analyze the use of number in nouns in the following sentences and decide
whether count/mass division is a distinction between words or ways of using
words:

When I think of that house I think of objects and silences. The silences were

almost visible; I pictured them as gray, hanging in the air like smoke (M.

Atwood)

If students can learn to write well by studying manuals of errors...classes can go

from ten to fifty and tax monies can be released for other purposes. (D.Bolinger)

It is because I like lambs that I don’t like lamb. (K. Allan)

Hetty likes to gorge herself on cake. Whenever Hetty gobbles down a cake, her

diet ‘starts tomorrow’. (K.Allan)

3. Define the syntagmatic meanings of the possessive case in the sentences:

It used to be my sister’s room.

Then came a moment’s silence.

He was dressed in a sailor’s pants.

She watched my approach with a philosopher’s superior curiosity (A.Miller)

‘You are strangely like Titian’s portrait of Francis I in the Louvre’

“With his little pig’s eyes” (W.S.Maugham)

...our American 1s delighted with the attractive French lady’s remark.

CEMMWHAPCKOE 3AHSITHUE Ne 4
[TpoaomKUTEeTbHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
Tema: The Verb. General Characteristics.
The Grammatical Category of Tense

Discussion Points:
1. Characterize the verb from the point of view of its semantic, formal and
syntactic properties. Disclose the syntactic nature of the verb and its role in the
sentence. Enumerate the productive types of verb building in English and
illustrate them with examples.
2. Give the classification of verbs based on their formal, functional and semantic
properties.
3. Speak about the grammatical category of tense:
a) give the definition of the category; point out the specific character of this
category 1n the English language; enumerate  the main problems that arise in
the analysis of this category in English and suggest their possible solutions;
b) analyze the opposition constituting the category of tense in English; describe
the paradigmatic and syntagmatic meanings of each member of the opposition;
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point out the most typical mistakes that occur on the use of tense forms in the
speech of Russian learners of English and the causes of these mistakes.

Recommended Reading:
1. M.Y. Blokh. A Course in Theoretical Grammar. pp.85-102, 137-155.
2 Koznosa JI.A. Teopernueckas rpaMmmMaTrKa aHTJIMMCKoOro s3bika.- C.62 — 81.
2. B.A. Ulyish. The Structure of Modern English. pp. 86-89
3. WNII. Usanoa u jap. Teopermueckas TrpaMMaTUKa COBPEMEHHOIO
aHriurickoro s3pika. C. 46-53

Practical Assignments:

1. State the function of the underlined verbs:
1. It had all sounded so romantic (E. Bombeck).
2. He looked white and beaten and ready to faint (S. Leacock).
3. She’s jealous, Craig thought wonderingly. Go figure women out
( I. Shaw).
4. I never told a woman I admired her when I didn’t (J. Galsworthy).
5. “Henry’s asking if you paint abstracts.” “Well yes. I'm ... afraid I do.”
(J.Fowles)
6. After my grandfather’s death she began to deteriorate. That’s how my mother
would put it when she would come to visit (M. Atwood).
7. In less than two years, as always in America, a lot would change.
McCarthyism was on the wane (A. Miller).
8. How much do you think I make a week? - I don’t know. - Take a guess. (P.
Roth)
9. Mrs. Thatcher continued her election-date guessing game (MS).
10. The weather continued dry and cold.
10. She was seventeen and singing with a local band in Texas (J. Susan).

II. Comment on the use of tense forms, point out cases of neutralization and
transposition.

1. Experience fades. Memory stills (Ch. Romney-Brown).

2. “There_is no news in Jesse Craig this season, Miss” (I.Shaw).

3. And then, on the night of the banquet, she appears in her emeralds (M.
Mitchell).

4. “She wants you back and she’ll do anything she can to get you back™. “She’s
not going to get me back™ (I.Shaw).

6. “We_can’t take our things, and we_were just wondering whether there are any
articles in your home you and Mrs. Henry would care to buy. You_could have
anything you wished, and I could make you a very reasonable price

7. The night was cool as nights_will be in an essential desert (Ch. Armstrong)

8. But accidents, he said, will happen ( D.Lessing).

CEMMHAPCKOE 3AHSATHUE Ne 5
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[TpomomKATETEHOCTD 3aHATHS — 2 Haca.
Tema: The Verb. The Grammatical Categories
of Aspect and Time Correlation

Discussion Points:
1. Analyze the grammatical category of aspect in English:
a) give the definition of the category, point out the features which can be taken
as the basis for constituting the grammatical category of aspect in different
languages;
b) Analyze the opposition ‘Common:: Continuous aspects’, describe the
paradigmatic and syntagmatic meanings of its members, point out the cases and
the conditions for the neutralization of the opposition;
c¢) Characterize the text-forming function of the Indefinite and Continuous forms
of the verb in English, find examples in your books for Home reading or
Individual reading to illustrate the text-forming function of the aspective forms
of the verb.
2. Speak about the grammatical category of time-correlation in English:
a) analyze different interpretations of the opposition ‘Perfect::Non-Perfect and
give your assessment of these interpretations;
b) analyze the opposition ‘Perfect-Non-Perfect’, enumerate and illustrate out
the paradigmatic and syntagmatic meanings of the Perfect forms, point out the
cases and the conditions for the neutralization of the opposition ’, the analysis of
its members, the cases and conditions for the neutralization of the opposition;
c¢) Characterize the role of Perfect forms in the text, give your own examples of
the text-forming function of perfect forms.

Recommended Reading:
1. Blokh M.Y., A Course in Theoretical English Grammar, ch. 15
2 Koznosa JI.A. Teopernueckas rpaMmmaTrKa aHranickoro s3pika. — C 81 — 93,

2. llyish B.A. The Structure of Modern English. Ch.8,10.
3. Cvupaunkuii A .W. Mopdonorus anrmmiickoro s3eika. M., 1959. C. 274-316.

Practical Assignments:
I. Analyze the meanings of aspect and time correlation forms, point out cases of
neutralization and transposition.
1. The American party, sitting in a restaurant full of people on their feet, was
getting hostile glares. “Do they expect us to stand?”” Sally Forest said. “I’m not
standing”, Rhoda said (H. Wouk).
2. “Are you in a hurry?” -”I_was going out”. “I want you this evening” (D.H.
Lawrence).
3. “I don’t like tourists. They’re always complaining about the food, and they
throw up too much” (M.Atwood).
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4. I’'m always saying stupid things, because I don’t think before I say them (E.

O’Brien).

5. He always dressed in brown, to brown shoes, browm ties and even brown

shirts; he was always reading enormous brown books on economics and politics

and had a generally brown outlook on life, believing that America was a doomed

society, rapidly going under (H.Wouk).

6. She was being very Russian tonight, clapping her hands and screaming with

laughter (A. Christie).

7. He had authoruty in that house - authority limited, but very real while it lasted

(R. Kipling

8. There’s an open window, through it Renny can hear her mother and her aunts

singing hymns in the kitchen while they do the dishes (M.Atwood).

9. “You’re thinking someone walked in from Lesser Springburn?” It was a

possibility, she said (E. George).

10. Hardly in a sporting mood, Sheila went to walk along the beach. The shore

was empty. Far up the beach, a solitary child was playing in the sand. But that

was all (E. Segal).

11. It had been warm and sunny in New Orleans. But it was winter in

Washington ( J.Susan).

12. Less than quarter of an hour before Martin Snell_discovered the crime scene,

he was delivering milk (E. George).

13. The earth floor shook a little as they passed, and they had gone (G. Greene).
14. Martin’s habit_had long_been to chat companiably with his photograph of the

queen (E. George)

15. “If you’re thinking a phone call’s the key, then his family must have known

where Fleming was going as well. He had to cancel the trip to Greece, didn’t he?

Or at least postpone it. He would_have told them something. He had to have told

them something since the son... what was his name.. did not phone” (E. George).
16. That was the way 1t had always been - when I had come home from school,

when [_had come back from camps, when I_had come back from college, when I

had come back from jobs - and that was the way it was that late rainy afternoon,

on the borderline between winter and spring, back in 1933, when I came back

home again after not coming home for a long time (R.P.Warren)

CEMMWHAPCKOE 3AHSATUE Ne 6
[TpoaomKATEIPHOCTH 3aHATHS — 2 Yaca.
Tema: The Grammatical Categories of Mood and Voice

Discussion Points:
1. Define the grammatical category of mood and point out its specific character
in the system of verbal categories. Point out and discuss the main problems that
arise in the study of this category and the classification of moods in English.
Substantiate your point of view on the number of moods in English.
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2. Characterize the system of moods in English from the following aspects:
form, meaning and contexts of use.
3. Compare the systems of moods in English and Russian and point out the main
difficulties in the use of oblique moods which may arise for Russian learners of
English.
4. Point out the specific character of the category of voice as compared to the
other verbal. Enumerate different approaches to the study of voice of English.
Characterize the essence of the category of voice in terms of the diateze.
5. Analyze the opposition Active :: Passive in English. Characterize the
relations between transitivity and the ability of the verb to passivize. Point out
the specific features of English in the sphere of voice.
6. Point out and analyze the semantic, pragmatic and syntactic factors which
determine the use of the Passive voice in English.
7. Enumerate and characterize other means of expressing voice-like distinctions
in English.

Recommended Reading:
1. M.Y Blokh. A Course in Theoretical Grammar. Ch.16, 17.
2. Kosznora JI.A. Teopetnueckas rpaMMaTiKa aHranickoro s3bpika. C.93 — 109.
2. B.A llyish. The Structure of Modern English. Ch.11 -12.
3. N.I1. iBanosa u ap. C.68- 80.
4. JI.C. bapxymapos. Ouepku mo MOpP(OJIOTHH COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO
s3pika. C.129-136.
5. A.M.Cvupaunkuii. Mopdoaorus anrmmiickoro s3eika. C. 257 -273; 341-357.

Practical Assignments:
I. State the form of the mood and its meaning in the following sentences:
1. If it wasn’t for my pipes | don’t know how I[_should manage to keep on ( E.
Waugh).
2. It would be worde than before if | should lose you now (G.Greene).
3. Some of these stories, it 1s understood, are not to be passed on to my father,
because they_would upset him (M.Atwood).
4. She had suggested that Abraham _arrive precisely at one-thirty (I.Stone)
5. If such men_would only rule the world, I_should have no conflicts to write
about (J. le Carre).
6. “So you went to catch a thief alone? What if there_had been more than one?
(L.S. Robinson).
7. 1 went back to the room and thought,” 1 might as well have told them both that
I was going.”.. My lie_would even ease his conscience (G.Greene).
8. “I lied to you, Phuong. I have been ordered home™ “But you won’t go?” “If I
refused what would we live on?” “I could come with you. I_would like to see
London” (G. Greene).
9. I wished she_would not always _treat me as a child (D. du Maurier).
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10. No doubt life had many strange secrets. Perhaps it was essential that
somebody should investigate them (Th. Dreiser).
11. He insisted that the boy remain in bed (A.J.Cronin).

II. Analyze the sentences and differentiate between the grammatical homonyms
- the forms of the Passive voice and the compound nominal predicate.

1. The piano is not tuned. The piano has not been tuned for years.

2. He came up to the door to discover it was locked. After they set off the doors
and the windows were locked.

3. She went round the house to see if everything was prepared for the ball. The
house was being prepared for the ball.

4. “How do you find the cooking? ““Unchanged. When the cook was hired, your
aunt gave her ten menus and they have never varied since”.

5. The dinner was announced and they were invited to the dining room.

6. The house was large and beautifully furnished.

7. They are made from real sapphires which were brought from India many
years ago.

III. Analyze the sentences and point out the factors that necessitated the use of
the passive voice.

1. Dount count your chickens before they are hatched.

2. His wife was found in the grounds nearly half a mile from the house... No
weapon was found near her. The crime seems to have been committed late in the
evening and the body was found by a gate keeper about 11 o’clock (A. Conan
Doyle).

3. Many sentences were pronounced in that darkened room and the prisoners
often needed cheering (R. Kipling).

4. Hungry people are easily lead (K.Mansfield).

5. It 1s to be hoped that the President will respond to this in a positive way.

6. When it became known that he had made reservations for the entire Festival
this year many eyebrows were raised (I.Shaw).

7. Many attempts have been made to find central or basic meanings for each
modal that can explain their common and effortless use (F.Catamba).

8. The public was being lied to and knew it (D.Bolinger).

9. He was accompanied to the house by his wife, his son, his daughter and his
servants.

10. Such a bahaviour is not accepted in our company.

IV. Translate the sentences into English and compare the use of voice forms in
English and in Russian.

1. Ha neHb poxaeHHS el TIOJapHIn Yy JHOE OKEPEIThE U3 KEeMUyTa.

2. Bac ob6cnyxuBarot?

3. B 3TOM g0Me yKe MHOTO JICT HUKTO HE JKUBET.
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4. Hame coOpaHue MOCETWI TMPEACTaBUTENb HW3BECTHOW MEKIyHAPOAHOM
OpraHu3aIlnH.

5. O ero nocnenxen paboTe OUEHb XOPOIIIO OT3bIBAKOTCA.

6. Y Bac Xopoiiee MMaHuHO, HO €ro HY»XKHO HaCTPOUTb.

7. Tlocne aByx neT paboThl B KOMIAHWH €0 MOBBICUIIA B JOJKHOCTH.

8. Kak TonbkO OH BBHITIEN W3 3JaHUS TeaTpa, €ro OKPYKWIH MHOTOUYHMCIICHHBIS
PETOPTEPHI.

CEMUHAPCKOE 3AHATUE Ne 7
[TpoaomkUTENEHOCTS 3aHIATHS — 2 Haca.
Tema: The Simple Sentence and Its Essential Features. The Parts of the
Sentence. The Syntax of the Phrase

Discussion Points on the simple sentence:
1. Give the definition of syntax and its subject matter. Enumerate the sublevels of
syntax and the main units of syntactic analysis.
2. Analyze various definitions of the simple sentence and decide on the most
adequate one. Comment on the reasons for the controversy of opinions about the
essence and the definition of the sentence.
3. Speak about the category of predicativity. Differentiate between the primary and
secondary predication, explicit and implicit predication.
4. Characterize the category of modality. Differentiate between the primary
(objective) and secondary (subjective) types of modality and speak about the
means of expressing different types of modality. Speak about the specificity of
modality across cultures and across genders.
5. Point out the essential features of the category of negation. Characterize
different types of negation: complete and partial, grammatical and lexical, explicit
and implicit. Point out the specificity of expressing negation in English.

Recommended Reading:
1. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. Ch.21.
2. Koznopa JI.A. Teopernueckas rpaMMaTHKa aHrIMHCKoro s3bika. — C. 132 — 146.
3. UBanoa W.I1., bypnakosa B.B., [Touenuos ['.I'. TeopeTuueckas rpaMmmaruka
COBPEMEHHOT0 aHrIukcKoro s3pika. C. 164-173.
4. bapxymapos JI.C. IlpobGnemMa mnpeasio)keHHUs B TPAKTOBKE Pa3IMUHBIX
rpaMMaTHUYeCKUX HampasJieHul // Bormpocs! s3piko3Hanus. 1976, Ne3.
5. bensesa E.M. [lpuanmn BexnmBocTH B peueBoM obOmenun // MHOCTpaHHbIe
S3bIKM B IIKose. 1985. No2.
5 Lakoff. R. You are what you say // Tapestry. Global Views. Boston,
Massachusetts, 1993.
6. Coates J. Gossip Revisited: Language in All-Female Groups// Language and
Gender. Blackwell Publishers, 1998.
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Exercises:
I. Analyze the following sentences and point out cases of secondary and implicit
predication and comment on the ways of their expression. Translate the
sentences into Russian.
1. I guessed her to be about twenty-two or three (J.Fowles).
2. She must now imagine herself to have been his first great influence and
inspiration (E.George).
3. With rage and hatred in my heart I finished (E.George).
4. He sat with his coffee undrunk (G.Greene).
5. T had seen Mr. Kellada vehement and voluble before, but never so voluble and
vehement (S. Maugham).
6. She kissed me for my silence (P.Taylor).
7. Mr Kellada stopped with his mouth open (S.Maugham).
8. Inever saw you for a quitter (E. George).
9. With all their cleverness they had never mastered the secret of finding out what
another human being was thinking (G. Orwell).
10. When once more alone, I reviewed the information (Ch. Bronte).
11. He likes his women thin (J. Susann).
II. Point out the means of expressing secondary modality in the sentences.
Comment on the modal meanings of these means and their pragmatic value.
1. “It was an accident!” “It must have been” (J. Galsworthy).
2. Tam afraid I’ll have to ask you to leave (I.Shaw).
3. 1 suppose you wouldn’t know whether the land about there was freehold?
(J.Galsworthy).
4. Lynley appeared to consider his sergeant’s words. “The telephone™, he said
reflectively. “What about 1t?” “The conversation Fleming had with Mollison. He
may have mentioned his Kent plans to him.” “If you are thinking a phone call’s
the key, then his family must have known where Fleming was going as well. He
had to cancel the trip to Greece, didn’t he? Or at least postpone it. He would have
told them something. He had to have told them something since the son... what
was his name?” “Jimmy”. “Right. Since Jimmy didn’t phone Mrs. Whitelaw on
Wednesday when his dad failed to show. And if Jimmy knew why the trip was
cancelled he may have told his mum. That would have been natural” (E. George).
5. Her husband was there. “I expect he’d like a cup of tea,” he said. “Oh, I think
it’s rather late for tea, 1sn’t it?”” She looked at me gently, her mild, rather fine eyes
full of kindness. “You don’t want any tea, do you?” I was thirsty and hungry, for
my lunch consisted only of a scone and butter and a cup of coffee, but I did not
like to say so. I refused tea (S. Maugham).
6. “I don’t think for a moment that you are in love with you husband. I think you
dislike him. I should’t be surprised if you hated him. But I’'m quite sure that
you’re afraid of him (S.Maugham).
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7. The poor things in Washington must not have slept for nights before deciding to
gather me into their arms again (A. Miller).

III. Analyze the sentences and comment on the ways of expressing negation in
them. Differentiate between the types of negation and its grammatical and
pragmatic value.

1. I don’t suppose she would like to be reminded of it (S.Maugham).

2. “Aren’t you Dostor Page’s new assistant?” “That’s hardly the point”, he
answered stiffly (A.J. Cronin).

3. At that moment I did not entirely dislike Mr Kellada (S.Maugham).

4. He was too weak even to move a finger (K. Mansfield).

5. The Medici did not live in a world fuller of intrigue (S.Turow).

6. He was extremely considerate, he was very attentive ti her comfort; she never
expressed the slightest wish without his hastening to gratify it (S. Maugham).

7. He hardly knew anyone here, did he? (E.Caldwell).

8. “You didn’t kill the mule, did you, Jim” “I wasn’t nowhere around. It just
dropped dead”. (E.Caldwell).

9. “I haven’t a penny. We can’t live on nothing” (G. Greene).

10. He must have failed to turn up in time (E.George).

11. He wasn’t a man to 1dly chat, at least not with me (A. Miller).

Discussion Points on the syntax of a phrase:
1. Give the general outline of the problem of parts of the sentence. Characterize
the relations three levels: parts of speech, parts of the sentence and the semantic
actants
2. Give a detailed analysis of the parts of the sentence in English according to
the following
scheme: the role in the sentence, the forms of expression (the structural types),
the semantic functions, the typological peculiarities.
3. Point out and characterize the borderline cases in the system of parts of the
sentence.

Recommended Reading:
1. Usanosa WN.I1., bypnakosa B.B., [Touenuos I'.I" Teopernueckas rpaMmmaTuka
COBPEMEHHOI0 aHTIMHCKOro si3pika.- C.186-207.
2. Kosnosa JI.A. Teopernueckas rpamMMaTiuka aHrIukdckoro sspika. — C.169 —
188.
2. llyish B.A. The Structure of Modern English. — P. 198-230.

Practical Assignments:
I. State the syntactic and the semantic functions of the underlined words in the
sentence:
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1. During the Renaissance _Latin was seen as the language of a golden age
(L Berk).

2. There was a sudden scraping of chairs (J.Fowles).

3. I .took a long and a hot bath (G.Greene).

4. Weekends were usually lonely.

5._Seattle 1s often foggy.

6. I remembered that day of the picnic long back (R.P. Warren).

8. Forgetting serves a very important function, and it’s a by-product of learning.
9. _Eastern parts of Britain will start the day dry and fairly bright with a touch of
ground frost in some sheltered areas ( MS)

10.  Outrage greeted the Employment Secretary in the Commons as he
announced a drastic shake-up in adult jobs for training (MS)

11. The 1940s and 1950s saw several desperate attempts to answer these and
similar questions (R. Matthew).

12. When I got back from Hungary I did not have the ‘why do I live here in
Moscow’ feeling.

13. Smoke curled_thinly from one of the near chimneys (D. du Maurier).

14. She bade him a casual and demure good night (J. Galsworthy).

15. It was his nature to be communicative (D. du Maurier).

16. For all these years I kept my mouth closed (Amy Tan).

17. She smiles a pussy cat smile (M. Atwood).

II. State the type of predicate in the following sentences:

1. He remained away till he was informed by a messenger that his guest had
left (S.Maugham).

2. He was seized with panic (S.Maugham).

3. He glanced at me irresolute, disturbed (D. du Maurier).

4. That day I started to think how I would escape this marriage (Amy Tan).

5. Each person_is made of five elements, she told me (Amy Tan).

6. She_gave a surreptitious_nod at David (J. Fowles).

7. He kidnapped child, the one he wouldn’t let her have (M.Atwood).

8. Soon he came ro regard her as his property (D.Steel).

Discussion Points:
1. Give the definition of the phrase and outline the main problems in the theory
of phrases. Point out the principal difference between the sentence and the
phrase.
2. Give the essence of the various classifications of phrases. Dwell on the
derivational approach to the classification of phrases.
3. Speak about the process of nominalization. Describe the functions of
nominalization. Give proof in support of the opinion that English is a
nominalizing language.
4. Characterize the grammatical means of expressing the syntactic relations
between the components of the phrase.
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Recommended Reading:
1. B.A.llyish. The Structure of Modern English. pp. 171-18]1.
2. Kosnosa JI.A. Teopernueckas rpaMmaTuka aHTIuckoro sa3eika. — C. 188 — 196.

Practical Assignments:
I. Classify the following phrases on the morphological principle:
ready to faint, to be about to depart, chapter five, a five-story red-brick,
loosely joined limbs, vaguely familiar, high above, welcome news, unwelcome
news, to wear nothing but a strip of red cotton round their loins, at five sharp,
no sign of stopping, red in the face, a literary eleven, that net of yours.

II. Classify the following phrases into primary and secondary: the Flying
Dutchman, my dear Eddison, my old friend, an obvious lie, pure truth, mere
nonsense, an enigmatic smile, a ghost of a smile.

III. Translate the sentences and comment on the difference between English and
Russian in the sphere of nominalization:

1. The doctor made no answer.

2. On weekends they would do some shopping.

3. My husband is a forgetter. | am a rememberer.

4. He badly needed a bath and a shave.

5. There was a “Wet Paint” note on the bench which he did not notice.

CEMMWHAPCKOE 3AHSATUE Ne 8
[TpoaomKUTEeTbHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
Tema: The Structural, Semantic and Communicative Aspects of the
Sentence

Discussion Points on the structural aspect of the sentence:
1.Give the classification of sentences according to their structure. Point out the
marginal structural types of sentences. Characterize the essence and give
examples of semicomound and semicomplex sentence.
2. Comment on the term “a simple extended sentence”. Why can it not be used
as an instrument of syntactic analysis. Speak about the theory of valency, point
out types of valency. What is the structural minimum of the sentence? What is
the elementary sentence? Give the list of the most typical structural schemes of
sentences in English and elementary sentences based on them.
3. Speak about the processes of extending and compressing the elementary
sentence. Give examples of these processes.

Recommended Reading:
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1. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. Ch.24.

2 Koznosa JI.A. TeopeTtnueckas rpaMMaThKa aHrjadickoro s3pika. — C. 146 —
153.

3.WBanoBa WN.I1., bypnakosa B.B. Tlouenuos I'.I'. TeopeTnueckas rpammaruka
COBPEMEHHOr0 aHrnumiickoro a3eika.- C. 207-230.

4 bapxynmapos JI.C.. CrpykTypa MNpOCTOr0 NPEAI0KEHUS COBPEMEHHOTO
aHTJIHMCKOTrOo s3b1ka. M., 1966. C. 172-188.

5.Ilyish B.A. The Structure of Modern English. Ch.31.

Practical Assignments:

I. State the structural type of the following sentences.
1. Mysteriously joyful, she went to open the door (A. Carter).
2. The spring came richly and the hills lay deep in grass (J. Steinbeck).
3. I see — Mr. Rochester sitting here, a book and a pencil in his hand; he is
writing (Ch. Bronte).
4. She looked first at me, then at the painted lady (Amy Tan).
5. Soames waited breathless at the top of the stairs (J. Galsworthy).
6. Who and what he was Martin never learned (J. London).
7. Stella had been brought up in an orphanage, which my mother seemed to feel
was somehow her own fault (A. Miller).
8. One might write a book concerning our flight from the chicken farm into
town (Sh. Anderson).
9. They probably try to imagine what it’s like living on a barge in the middle of
a city (E. George).
10. When I am on trial, I will frequently arrive home at 11 p.m. to find Barnara
waiting for me in her housecoat, my dinner warm (S.Turow).
11. With my tuition deducted from a starting teacher’s salary, we approached the
bureacratic standards for recognized poverty (S.Turow).
12. I found it for the present inexplicable (Ch. Bronte)

II. Point out grammatical and ungrammatical sentences and complete the
ungrammatical sentences in accordance with the valency of the verb.
1. I waited.
2. He paused.
3. He bought.
4. Tulips are grown.
5. My mother took.
6. The doctor treated.
7. The teacher treated.
8. She arrived.
9. The dishes clank.
10. She envied.
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III. Point out the syntactic processes that underlie the following sentences.

1. Emma reached Wreck Island and sat on it, shivering and worrying about
Robbie (M.Atwood).

2. A week later I am visited by a very stylishly dressed young woman (W.
Saroyan).

3. No one complimented her on her feat of daring (M.Atwood).

4. 1 went to a small restaurant for dinner. Alone ( 1. Shaw).

5. I must keep to my post, however (Ch. Bronte).

6. It wasn’t snowing in the morning but clear, blue and cold ( I. Shaw).

7. And then the weather breaks. In the past it always has (S. Turow).

8. That is no answer, it is very irritating because it 1s a very evasive one
(Ch.Bronte).

9. “How’s work?” “No leads and no results™(S.Turow).

10. T went directly to her office, eleven o’clock one morning ( S.Turow).

11. Rauy Pearson arose and stood staring (Sh. Anserson).

12. How sweet I roamed, or, rather, used to roam ( A. Carter)

Discussion Points on the semantic aspect of a sentence:
1. Point out the scope of problems which are in the focus of semantic syntax.
Speak about the semantic structure of the sentence as the central notion of
semantic syntax. Compare various definitions of the semantic structure and
choose the most adequate.
2. Speak about the problem of semantic modelling in syntax. Analyze various
classifications of semantic types of sentences and comment on them.
3. Speak about the relations between the formal (syntactic) and the semantic
structures of the sentence. Give examples of these relations.

Recommended Reading:
1. Ueanosa WU.I1., bypnakosa B.B., [Touenos I'.I'. TeopeTnueckas rpammaTika
COBPEMEHHOTO QHTJIMMCKOTO SI3bIKA.
2. Kypc nunrsuctuueckoi cemantuku. Cnb., 1997. C. 593-606.
3. Tecrenen A.I'. Beeaenne B o6muii cuaTtakcuc. M., 2001. C. 206-215.
4 Chesterman A. Contrastive Functional Analysis. Amsterdam/Philadelphia,
1998. p.72-86.

Practical Assignments:
I. Analyze the sentences and state the semantic types of sentences they can be
referred to:
1. I struck a match and examined the two massive doors. They were
impenetrable (J. Fowles).
2. The walls were whitewashed and the ceilings were twelve or fourteen feet in
height (P. Taylor).
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3. The great turkey dance went on for nearly two hours. Wine and more wine,
food and more food ( R.J. Waller).

4. What a god-awful place. It smells (J.Fowles).

5. “Oh, that 1s the light in which you view it (Ch. Bronte)

6. There was only one showing of the lion’s claws (J.Fowles).

7. And for a moment he wanted to run, to ride the shadow somewhere, antwhere.
Antwgere that had a warn sun and simple ways (R.J. Waller).

8. Adele is not answerable for either her mother’s faults or yours (Ch. Bronte).

9. The voice had sounded familiar, but I knew it wasn’t Caroline’s (P.Taylor).
10. Apparently there had been few, if any, improvements or alterations since the
time they were built (P.Taylor).

II. Analyze the sentences and comment on the relations between the syntactic
and semantic structures in them:

1. Words are like gods. They are widely accepted as means of creation (C.
Laird).

2. Speaking makes a ready man; writing makes a careful man (F. Bacon).

3. He did nothing but smile, a bitter, cunning, tell-you-nothing smile (T.
Chamales).

4. His voice was full and manly. He told a story well. He was never dull
(S.Maugham).

5. It’s the silences that hurt (R. Kipling).

6. Once upon a time a whale was eating fishes (R. Kipling).

7. She watched him pale-facedly (J. Galsworthy).

8. As he did so there was a cry, an exclamation (J. Fowles).

9. A phone call to the Yard and two hours’ wait had taken care of the problem
(E. George).

10. She knew she was marrying a loser (A. Hoffman).

Discussion Points on the communicative aspect of a sentence:
1. Give the classification of sentences according to the aim of communication.
Dwell on the problem of exclamatory sentences. Decide on whether they should
be considered as a separate communicative type or otherwise.
2. Speak about the cases of transposition in the sphere of communicative types
of sentences. Relate it to the theory of speech acts. Give examples of indirect
speech acts and comment on the possible reasons of their use.
3. What is the actual division of the sentence? Define the components of the
actual division and enumerate the means of their promotion.
4. Specify the peculiarities of actual division in different communicative types
of sentences.
5. Speak about the context-bound character of actual division and its text-
forming function.
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Recommended Reading:
1. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. P.243-268.
2. Koznosa JILA. Teopernueckas rpaMmarvka aHrinickoro s3eika. — C. 158 —
169.
3. UBanosa WN.I1., bBypnakosa B.B., [Touenuos I'.I'. TeopeTnueckas rpamMmmaruka
COBpeMeHHOro anriauiickoro s3bika. C. 171-183; 236-260; 267-281.
4. Ilyish B.A. The Structure of Modern English. Ch.31.
5. bapxynapo JI.C. CrpykTypa nOpOCTOro NPEIOKEHHUS COBPEMEHHOIO
aHrIHcKOro s3bika. M., 1966. C. 188-196.
6. bnox M.A1. KoMMyHHUKAaTUBHBIC TUIBI MPEAJIOKEHUA B aCMIEKTE aKTyaJIbHOIO
ynenenus// AL, 1976, Ne5.
7. Cepnb JIxx. Kocsennsie pedenbie aktel// H3J1. Bem. 17. M., 1986. C.195-220.

Practical Assignments:
I. Comment on the communicative aim of the following sentences:
1. “Well, honey, so long as we keep out of it, what do we care who wins?” (H.
Wouk).
2. “Why don’t you break down, Dr. Craig, and ask for another cup?”’(I.Shaw).
3. “Go on, kid me”, the girl said. “I wasn’t kidding you” (S.G. Hammet).
4. I"1l thank you to stop bothering me (A. Christie).
5. Joke people and you make enemies (E.Hemingway).
6. “My dear, it’s a subject we don’t talk about™ (J.Galsworthy).
7. “You have a husband?” “Pardon?’- says Rennie. The question has caught her
by surprise; nobody she knows asks it any more (M.Atwood).
8. How can you laugh, Harry? Such a horrid sight! (J. Galsworthy).
9. “Are you expecting somebody?” (J. Galsworthy).
II. Point out the means of promoting the components of actual division in the
sentences:
1. It was a different scene I came on (P.Taylor).
2. But how mistaken I was about her soon became clear (P.Taylor).
3. She was thrift itself. Mending. Patching (E.O’Brien).
4. But even though we love you we can’t make you happy. Only you can do this
(J. Pederson).
5. Trade with this vast and developing country could provide jobs so badly
needed by our people. With trade could go friendship and understanding (MS,
October 1984).
6. You should be kissed - and often by someone who knows how (M.Mitchell).
7. But before he reached it the door opened and out into the bright Italian
sunshine stepped Evelyn Coates (I.Shaw).
8. It was an hour before the first shark hit him (E.Hemingway).
9. True love I had never had in my life (S.Maugham).
10. The money is not that important, it hasn’t even entered my mind. It has
certainly entered Stephen’s mind (J. Archer).
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II1. Translate the English sentences into Russian and the Russian sentences into
English. Comment on the change of means for expressing the actual division.

1. Sometimes a pizza delivery will be arranged (S.Turrow).

2. A look passed between Lily and myself (J. Fowles).

3. An old man sat in the rocking chair reading a newspaper (G.Greene).

4. It 1sn’t only Lily Ann that disturbs me (J. Fowles).

5. I opened the door to a total stranger.

6. Ecau KTO-TO AEHWCTBUTENIBHO MOT CKazaTh, uero xotena muctep Ilorrep, TO
3TOM KEHIIMHON Obliia MUCCUC DeprioccoH.

7. Hamy xoH(pEpeHIMIO TOCETHJIM MHOTHE YYCHBIE W3  POCCHMCKHX M
3apyOeKHBIX YHUBEPCUTETOB.

8. OH MO3BOHWJI MHE TOJIBKO Uepe3 HEMEIO.

9. “U3BuHUTE, HO HAM HYEH TOJBKO peaakTop”. S u ecTh peaakTop’.

10. 4 coBceM He 3TO UMENT B BUY .

CEMMWHAPCKOE 3AHSATHUE Ne 9
[TpoaomKUTEeTbHOCTD 3aHATHS — 2 Jaca.
Tema: The Compound and the Complex sentences. The Grammar of the
Text

Discussion points on the compound sentence:

1. Define the composite sentence and point out its structure, semantic and
communicative peculiarities.

2. Give a brief characteristic of the two types of composite sentence: the
complex and the compound sentence. Speak on the problem of asyndetic
type of connection between the clauses in a composite sentence.

3. Give a detailed characteristic of the compound sentence. Point out the
semantic relations between the components of a compound sentence.

4. Point out the specificity of the semicompound sentence in the
classification of sentences on the structural principle.

Recommended Reading:
1. Ilyish B.A. The Structure of Modern English. cl.33.
2. Kosnosa JI.A. TeopeTnueckas rpaMmMaTrKka aHTJIMICKOTO si3bika. — C.197 —
207.
3. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. ch.28
4. Heanosa WU.I1., bypnakosa B.B., [Touenmos ['.I". TeopeTtnueckas
rpaMMaTHKa COBPEMEHHOIO aHriuiickoro s3bika. — C.230-238.

Practical Assignments:
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I. Analyze the sentence and state their structural types.
Philip took the catalogue from his hands and read for himself. (D. Lodge)
The man noticed something pass under in the jump, something pale in
pre-dawn gloom.
Footsore and downhearted, they were making their way back (Prichard)
It was a morning jogger, who found the body.
She found it difficult to visit anybody herself (Prichard)
Of its four precincts, Second, Third and Fourth cover the built-up areas,
while First Precinct is large and mainly rural.
I have this novel [ want to write.
He stood beside me in silence, his candle in his hand.

II. Analyze the compound sentences and state the semantic relations

between the clauses.

He played the tape to the sergeant and the man shrugged (F. Forsyth)
Christmas came but it was bleak (F. Forsyth)
His name was Hugh Lamport, he ran a small consultancy company, he
was an honest citizen trying to keep in shape (F. Forsyth)
It 1s a landscape studded with navy and air bases, for here the Roads run
out into Chesapeake Bay and thence the Atlantic (F. Forsyth)
Morris came to the University most days to work on his “Sense and
Sensibility” commentary and at first he appreciated the peace and quiet;
but after a while he began to find these amenities oppressively absolute
(D. Lodge)
You’ll either sail this boat correctly, or you’ll never go out with me again
(Th. Dreiser)
She often enjoyed Annette’s company, yet the child made her nervous (1.
Murdoch)
Time passed and she came to no conclusion, nor did any opportunities
come her way for making a closer study of Misha (I. Murdoch)

Discussion Points on the complex sentence:

. Give the general characteristic of the complex sentence. Comment on the

fuzzy borderline between the complex and compound sentence. Pick out
examples of marginal cases from the books you are reading.

. Characterize different approaches to the classification of subordinate

clauses: functional, morphological, formal and semantic. Give a detailed
description of each type of subordinate clause.

. Speak about the structural and semantic specificity of semicomplex

sentences. Characterize the functional synonymy between subordinate
clauses and structures of secondary predication.

. Point out the secondary semantic functions of the complex sentence and

illustrate them with your own examples.
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Recommended Reading:
Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. Ch. 27, 29.
2. Kosnosa JI.A. TeopeTnueckas rpaMmatuka aHruiickoro a3eika. — C. 208
—228.
. Ilyish B.A. The Structure of Modern English. Ch. 34-38.
4. Wpanosa WU.I1. u np. TeopeTnueckas rpaMMaTiKa COBPEMEHHOTO
anriauiickoro s3bika. C. 230-238.
Practical Assignments:

L Analyze the complex sentences, point out the principal and subordinate

clause, define the type of subordinate clause.

1. How they could get through it all had often amazed Mrs. Allen; and when
Catherine saw what was necessary here, she began to be amazed herself.
(J. Austen)

2. The only comforting feature of the whole business is that he didn’t pay for

our dinner. (Linklater)

It had seemed certain that their meeting was fortunate. (B. West)

4. What I am positive about is that he never expected a wife who would
please the family.

I have no doubt that he is an estimable young man. (A. Christie)

6. While the photographer worked on one task, Dexter returned to the
cybercafé, enquired after the United Arab Emirates and downloaded
everything he could get. (F. Forsyth)

7. In Spanish there is a word for which I can’t find a counterword in English.
(J. Steinbeck)

8. In a few weeks she felt much better which was a great relief.

9. Clever as he was he failed to grasp the idea.

10.Nobody can appreciate it more than I do. (G.B. Shaw)

11.He looked as if he were about to faint.

II.  Join the sentences into one (complex sentence or semicomplex),
expressing various logical relations between the clauses.
1. He tried very hard. He succeeded at last.

He didn’t succeed.

2. The judge has already made up his mind. Further defense is useless.
3. They gave the explanation. I didn’t believe it.

4. He listened carefully. He was afraid to miss a word.

5. We walked home. We discussed our plans for the coming weekend.

6. He returned home. He discovered that the family business was ruined.
7
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. T have committed myself. I must go through with it.
. He is very rich. He can buy the whole London tomorrow.
. He saw the man. He had been following the man for six months.

10. He can do this. He will try.
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Discussion Points on the grammar of the text:

Analyze the factors that led to the emergence of the text grammar.

2. Compare different definitions of the text and choose the one you consider
the most adequate. Differentiate between the notions ‘text” and
‘discourse’, ‘micro-’ and ‘macrotext’. Analyse the notion of ‘dicteme’
introduced by M. Y. Blokh.

3. Speak about cohesion as the main characteristic of the text and the means
of achieving it.

4. Characterize the main categories of the text and the main lingual means
of their expression.

—

Recommended Reading:

1. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. Ch. 31.

2. Koznosa JI.A. Teopernueckast rpaMMaTHKa aHTIIHHCKOTO s3bika. Ch. 9.

3. brnox M.A. Jluktema B ypoBHEBOW CTPYKTYpE s3bika // Bompock
si3piko3HaHuA, 2000, Ned. C. 56-67.

4. Holliday M.A K., Hasan R. Cohesion in English // Blokh M.Y .,
Semenova T.M., Timofeyeva S.V.. Theoretical English Grammar.
Seminars. M., 2004. p. 408-411.

Practical assignment:
Analyze the text and point out the means of achieving cohesion. Point out the
text categories that find actualization in the text and the means of their
expression.

This 1s how I got here, says Rennie.

It was the day after Jake left. I walked back to the house around five. I’d been
over at the market and I was carrying the shopping basket as well as my purse.
There wasn’t as much to carry now that Jake wasn’t there any more, which was
just as well because the muscles in my left shoulder were aching, I hadn’t been
keeping up the exercises. The trees along the street had turned and the leaves
were falling onto the sidewalk, yellow and brown, and I was thinking, Well, it
not so bad, I’'m still alive.

My next-door neighbour, an old Chinese man whose name I didn’t know,
was tidying up his front yard. The yard in front of my house had been covered
over with paving stones so you could park a car on it. That meant the street was
going up rather than down, and in a few years I’d have to move; though I"d
stopped thinking in years. My neighbour had pulled up the dead plants and was
raking the earth into a raised oblong. In the spring he’d plant the things I didn’t
know the names for. I remember thinking it was time I learned the names, if [
was going to live there.
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I did notice the cruiser, which they’d left beside a meter like any other car, no
flashing lights, but it was a few doors away so I didn’t pay much attention to it.
You see more police cars down there than you might farther north.

The front door was open, which wasn’t out of place on such a warm day. The
downstairs neighbour, an old woman who isn’t the landlady but behaves like
one, has cats and likes to leave the outside door ajar so they can get it and go
through the cat door. “Cat hole™ Jake calls it; used to call it.

My own door at the top of the stairs was open too. There were people inside,
men, I could hear them talking, and then a laugh. I couldn’t think who it could
be, it wasn’t Jake, but whoever it was didn’t seem to care who knew they were
there. The key was under the mat where I always leave it, but the edge of the
doorframe was splintered, the lock was shoved right out of it. I went into the
living room, which was still piled with the boxes of books Jake had packed but
not collected. Nothing had been moved. Through the kitchen doorway I could
see feet and legs, shining feet, pressed legs.

Two policemen were sitting at the table. I had that quick rush of fear, late for
school, caught on the boys’ stairs, caught out. The only thing I could think of
was that they were after the pot, but there were no drawers pulled open and the
tea and coffee canisters were where they should be. Then I remembered that
Jake had taken the whole stash with him. Why not? It was his. Anyway, surely
they’d stop worrying about that, everyone does it now, even the police, it’s
almost legal.

Margaret Atwood, Bodily Harm

CEMUWHAPCKOE 3AHATHE Ne 10
[TpoaoIKUTENBHOCTD 3aHATUSA - 2 Yaca.
IToBTOpEeHHe MaTepHuaJia, MOAr0TOBKA U BHINMOJHEHNE UTON0BOI0 TECTA.
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7. I'noccapmii kypca

A functional-semantic categories are systems of heterogeneous means of
the language constituted on the basis of common semantic contents or a
common semantic function.

A grammatical form which can be defined as a means of expressing a
grammatical meaning.

The grammatical category as “a system of expressing a generalized
grammatical meaning by means of paradigmatic correlation of grammatical
forms.

Systems of heterogeneous means of the language constituted on the basis
of a common semantic contents (a common semantic function) are called
functional-semantic categories.

Language may be defined as a structured system of signs used for
forming, storing and exchanging information in the process of human
communication.

A level can be defined as a subsystem of language which presents a
totality of homogencous units and a set of rules regulating their use and
classification.

The morpheme is the smallest meaningful unit of the language (not a part
of the word), which as it appears may be larger than a word in the case of
analytical forms of words.

The noun is a part of speech which unites words with the general
categorial meaning of substance, or thingness.

Valency is the ability of the verb to determine the number and the
character of other parts of the sentence.

The grammatical category of tense is usually defined as a category which
expresses the relation between the time of the action and the moment of speech
(now) or any other point of reference taken for the basis of temporal relations
(then).

Aspect is a general name given to verb forms and it is used to denote
certain ways in which an event placed in time 1s viewed or experienced.

The category of time correlation which deals not with the relation
between the action and the moment of communication, but with the temporal
correlation of actions.

Mood is traditionally defined as a grammatical category which expresses
the relation of the action to reality as stated by the speaker.

The category of voice reflects the relations between the two structures of
the sentence; the surface, or syntactic structure and the deep or semantic
structure.

The paradigmatic meaning 1s the primary, invariant, context-
independent meaning of a grammatical form.
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Parts of speech are large lexico-grammatical classes of words
differentiated on the basis of their semantic, morphological and syntactic
properties.

Predicativity is a category which refers the nominative contents of the
sentence to reality.

The phrase 1s a group of two or more syntactically related notional words
within the structure of the sentence based on certain grammatical relations
between its components, which itself is not a sentence.

Pragmatic transfer is the transition of native procedures and lingual
means of speech act performance to interlanguage communication.

The rheme is a part of the utterance that presents new information for the
sake of which the utterance is made, it is the focus of the utterance, its
communicative center.

Syntagmatic meanings are secondary, variant, context-dependent
meanings.

Speech act is a form of interpersonal communication which 1is
distinguished by a specific communicative intention of the speaker and its own
linguistic markers.

The semantic structure of the sentence can be defined as the generalized
semantic contents, revealed in the analysis of semantically homogeneous
sentences.

The complex sentence 1s a polypredicative syntactic structure built on the
basis of two or more simple sentences.

Tense is a grammatical category which expresses the relation between the
time of the action and the moment of speech (now) or any other point of
reference taken for the basis of temporal relations (then).

The term ‘text’ is very wide and it refers to both a combination of two or
more sentences and a whole story, novel or a many-volume work.

The theme i1s a part of the utterance that contains given, familiar
information which serves as the starting point of the utterance.

Time correlation is a grammatical category which expresses a specific
type of temporal relations correlating actions in their relation to one another on
the time axis.

Transformation is the transition from one syntactic pattern to another
syntactic pattern with the preservation of its notional parts.

Transitivity is the ability of a verb to take a direct object.

Transposition is the use of a language element in the contextual
conditions typical of its oppositional counter-member by which it fulfills two
functions simultaneously.

Voice is a grammatically marked diateze, 1.e. the regular indication of the
relations between the units of the syntactic and the semantic levels of the
sentence by the form of the verb.
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8. Pexomenayemasi qureparypa
OcHoBHas1 IUTEpaTypa

1. bmox, M.A. Teopernueckas rpamMarrka anrmiickoro s3bika / M. biox. - M.
Bricmras mxomna, 2004. — 383 c.

2. Koznosa, JI.A. Teopernueckas rpammarika anrmiickoro s3bika / JILA. Koszmoga.
- bapnayn: BI'TIY, 2005. — 247 c.

JonmostHNTEILHAA JIMTEpPaTypa

3. bapxymapos, JI.C. Ouepkn mo mopcomnoruu anrymiickoro si3bika / JI.C.
Bapxynapos. - M.: Beicias mkona, 1975. —235 c.

4. brox, M 4. Tlpaktrkym 10 TEOPETHICSCKOM TPAMMATHKE aHTJIMICKOTO SI3bIKA /
M.A. briox, T.H. Cemenona. - M.: Bricmas mkomna, 2001. — 396 c.

5. bnox, M 4. Teoperrueckue ocHoBbI rpammaruky / M A briox. - M.: Beicias
mkosa, 2000. — 321 c.

6. Bonpocel KOTHUTUBHOM TMHTBUCTUKH. [lepuonmueckoe nznanue.

7. KobGpuna, H.A. Teoperndeckasi rpaMMaTrika COBPEMEHHOTO aHTITUICKOTO SI3bIKA /
H.A. Kob6puna, H.-H. bonasipes, A.A. Xynsakos. - M.: Beicimas mikona, 2001 .-
496 c.

8. Kognosa, JI.A. IIpo6nemsl pyHKITMOHANEHOTO COMMmKeHNs yactel peun / JIA.
Koznoga. - bapnayn: BI'TIY, 1997. — 200 c.

9. Kopneesa, E.A. ' pammaruka anrmmtickoro rmarosia / E.A. Kopreesa. - CI16.:
HznmarenscTBo «Coro3y, 2000. — 448 c.

10. Komesas, H.I'. I'pamMmmarrdeckuii CTpoi COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTO SI3bIKA /
H.I'. Komesas. - M.: [IpocBeenue, 1978. — 176 c.

11. KyOpsixona, E.C. Kparkwuii ciioBaps korautusHbIX TepMuHoB / E.C. KyOpskosa,
B.3. lembsankos u ap. - M.: MI'Y, 1996. — 245 c.

12. Monk, b. Aarmmiickwii si36IK. Bpemena rimarona / b. Monk. M.: JIpoda, 2000. —
384 c.

13. Cvupawnikuii, A.1. Mopdosorus anrimiickoro sizeika / AWM. Crupaunkwid. - M.
W3n-Bo nuT-pbl Ha HHOCTP. s3bikax, 1957.—440 c.

14. ®enocona, T.B. TemmnopanbHas CTpyKTypa TEKCTa Kak KOMIOHEHT UIUOCTHIS
aBTopa (Ha marepuare npoussencanii K. Bonneryra un J[x. ®aymsa)/ T.B.
®enocora. — ['opHo-Anraiick: PUO T'AI'Y, 2006. — 145 c.

15. . Ilyish, B.A. The Structure of Modern English / B.A. Ilyish. - J1.: IIpocBemmenue,
1971.-366 c.

16. Longman Grammar of Contemporary English. London., 1982 - 278 c.
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V. KOHTPOJIBHBIE BOITPOCBI, BBIHOCUMBbIE HA DK3AMEH

Part I. Introduction into the Theory of Grammar

1. Language and its definition. Aspects in the study of language.

2. The levels of the language interaction between them. The position of

grammar in the language structure.

1. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and

syntagmatic grammatical meanings.

The grammatical form. Types of form building in English.

The morpheme. Classification of morphemes.

The grammatical category. Types of grammatical categories.

The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and
transposition.

6. The functional-semantic category and its structure.

7. The main features of the grammatical structure of English.

Part II. Morphology

8. The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into
parts of speech.

9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of
speech. Interaction between parts of speech in English.

10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in
English nouns.

11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.

13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

Part III. Syntax

19.The simple sentence and its essential features: predicativity.

20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences
according to their structure. The structural minimum of the sentence. The
elementary sentence.

23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary
sentence.

24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences
according to the purpose of communication. The position of exclamatory
sentences in this classification.

Al

70



26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing
the components of actual division.

28. Parts of the sentence: subject and predicate.

29. Parts of the sentence: object.

30. Parts of the sentence: attribute.

31. Parts of the sentence: adverbial modifier.

32. The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of
phrase.

33. The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

34. The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations
between the components of the phrase.

35. The compound sentence.

36. The complex sentence.

37. Semicompond and semicomplex sentences.

38. The grammar of the text. The categories of the text.
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